
B5L2 P27文法解析 

現在分詞／過去分詞當形容詞 

1. 引起人的感受、情緒等心理反應之動詞，稱為「情緒動詞」，例如：bore（使厭煩）、excite（使

興奮）、interest（使感興趣）、surprise（使驚訝）、tire（使疲勞）等。在這些動詞的字尾加 -

ing 或 -ed，便形成「情緒形容詞」。 

2. 常見的情緒形容詞： 

現在分詞（V-ing） 

「令人感到……的」 

過去分詞（p.p.） 

「對……感到……的」 

boring（令人感到無趣的） be bored with...（對⋯⋯感到厭煩） 

exciting（令人感到興奮的） be excited about...（對⋯⋯感到興奮） 

interesting（令人感到有趣的） be interested in...（對⋯⋯感興趣） 

 be scared of...（對⋯⋯感到害怕） 

surprising（令人感到驚訝的） be surprised at...（對⋯⋯感到驚訝） 

tiring（令人感到疲倦的） be tired of...（對⋯⋯感到厭煩） 

1. Skiing is boring to me. 

2. Ben told me the surprising news. 

3. That was really an exciting game. 

1. I am bored with skiing. 

2. I was surprised at the news. 

3. We are excited about the game. 

⑴ 現在分詞常用來修飾事物，但也可用來修飾人，例如：                                   

He is an interesting man.。 

⑵ 過去分詞常用來修飾人，以表達某人的感受，例如：She is so tired.。  若要表示「對……

感到……的」，則須在形容詞後加上介系詞，再接受詞。由於各形容詞習慣搭配的介系詞

不同（如上表所示），故須要求學生熟記。 

⑶ 我們可以分別用動詞、現在分詞、過去分詞造出意思相近的句子。 

    例 His answer surprised me. 

= His answer was surprising to me. 

= I was surprised at his answer. 

⑷  ① 與 scared 對應的形容詞是 scary，非現在分詞形式。 

② 雖然與 tiring（令人感到疲倦的）對應的形容詞是 tired，但片語 be tired of... 指

的是「對……感到厭煩的」，無法與 tiring 互換。 

⑸ 補充：現在分詞或過去分詞除了放在 be 動詞之後當情緒形容詞使用，也可放在名詞前，

例如：a baked potato（烤馬鈴薯）、a fallen leaf（落葉）、a falling rock（落石）等。 

 

 

 

 



康軒英語歌曲學習單 B5L2 

歌曲名稱：Tired（心已累） 

演唱者：Alan Walker ft. Gavin James 
YouTube歌詞版影片連結：https://reurl.cc/z2Amy 

YouTube官方MV連結：https://reurl.cc/ggDm7 

 

【歌曲背景介紹】 

Alan Walker 是一位來自挪威的年輕（1997 年出生）DJ 和音樂製作人，他因電子音樂在網路上引起廣大

迴響。這首 Tired 和愛爾蘭的歌手 Gavin James 合作，主要想傳達給跟他們一樣活在網路世代的年輕

人：若感到疲累或沮喪，可隨時向身邊愛他們的人求助。是一首正向且溫暖的歌。 

【Lyrics】 

I see those tears in your     

I feel so helpless     

Oh love, there’s         to hide 

Just let me love you when your heart         

If your ghost pulls you up high 

And it feels like you’ve     who you are 

My love, there’s no need to hide 

Just let me love you when your     is     

    you whisper “I’m alright” 

But I see through your white lies 

But these walls don’t     

And if they could, they’d say 

Can’t hide the secrets 

You can’t         this mess 

I’m     on the sidelines 

From the sidelines 

我看著你眼裡噙著淚 

但我卻是如此無助 

喔親愛的，不必隱藏 

只要讓我在你的心疲累時，好好愛你 

若你的負面情緒又將你吞噬 

你感覺失去自我時 

我親愛的，不必隱藏 

只要讓我在你的心疲累時，好好愛你 

當你輕聲細語說「我一切都好」 

我看穿你善意的謊言 

但這些高牆並不會說話 

若他們願意，他們會說 

我們擋不住祕密 

你不可能忘記一切混亂 

我會在旁邊等你理出頭緒 

我會一直在旁邊等你 

* Answers: eyes; inside; no; need; is; tired; lost; heart; tired; When; talk; forget; about; waiting 

【歌詞賞析】 

1. there’s no need to hide 不必隱藏 

這裡的 need 是名詞，而 be no need to do something，表示「不必……；不應該……」，指

不必去做某事，或做某事是錯誤的。在這首歌中是跟所愛的人表示「不開心的時候隨時可以來

找我，不用隱藏」，也就是請對方敞開心房接受自己的關懷。 

I know you’re upset, but there’s no need to shout.（我知道你很生氣，但不必用吼的。） 

2. your ghost 你的負面情緒 

ghost 除了一般熟知的「鬼；幽靈」，也可以指「記憶；回憶；擺脫不掉的往事」，通常是指不好

的人或事，有負面的意思。 

Some people are haunted by their own ghosts.（有些人被他們自己不好的回憶給糾纏。） 

3. white lies 善意的謊言 

lie 當名詞時為「謊言」，white lie 字面上是「白色的謊言」，其實是指「善意的謊言；無傷大雅

的謊言」。在這首歌曲中提到的「善意謊言」，是指對方不想讓自己擔心，或是還沒準備敞開心房，

而謊稱自己一切都好來隔絕他人的關心。 

I didn’t want to hurt the old woman’s feelings, so I told a white lie. 

（我不想讓那位老婆婆傷心，所以我說了一個善意的謊言。） 

歌詞版影片 Official Video 

https://reurl.cc/z2Amy
https://reurl.cc/ggDm7

